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POZN.
Prosím vytvořte pro vaše zařízení uživatelské jméno a heslo 

Heslo musí být dlouhé alespoň 6 znaků!!!
Prosím poznamenejte si obojí níže:
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POZOR
Nebezpečí úrazu proudem! 

Neotvírejte zařízení 
pod napětím!

Pro maximální bezpečí neotvírejte 
zařízení pod napětím!

Dovnitř přehrávače je možné instalovat 
disk HDD jen při odpojeném proudu!

Tento  symbol  má  uživatele  upozornit  na  přítomnost  neizolovaného  
"nebezpečného  napětí"  uvnitř  přístroje,  které  by  mohlo  představovat riziko 
úrazu elektrickým proudem.

Tento  symbol  má  uživatele  upozornit  na  přítomnost  důležitých  
provozních a servisních pokynů v tomto manuálu.

VAROVÁNÍ:

POZOR:

Abyste předešli nebezpečí požáru, úrazu, nebo poškození zařízení,

 NEVYSTAVUJTE TOTO ZAŘÍZENÍ DEŠTI NEBO  
VLHKOSTI!

Abyste předešli nebezpečí úrazu, zkontrolujte, zda 
je zástrčka zcela zasunuta do zásuvky!

Základní přihlašovací jméno a heslo

RoHS
conform
Tento přístroj splňuje požadavky o omezení používání některých nebezpečných látek v 
elektrických a elektronických zařízeních 
(nařízení vlády č. 481/2012 Sb., které bylo novelizováno nařízením vlády č. 391/2016 
Sb.) a tím i požadavky Směrnice Evropského parlamentu a Rady (ES) 2011/65/EU o 
omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických 
zařízeních. Prohlášení k RoHS lze stáhnout na webu www.iget.eu.

Odpovědnost

Vyhrazujeme si právo kdykoli revidovat nebo odstranit libovolný obsah této příručky. Neodpovídáme ani 
nepřebíráme žádnou právní odpovědnost nebo odpovědnost za přesnost, úplnost nebo užitečnost této 
příručky. Obsah této příručky se může změnit bez předchozího upozornění.

Doporučení:

• vyhněte se prašnému prostředí:
• instalujte na větrané místo:
• nevystavujte rekordér vlhkosti:
• neupusťte/nepoškoďte:
• neotvírejte zbytečně šasi:

Nadměrné hromadění prachu poškodí zařízení.
Je nutné dostatečné větrání vzduchu kolem rekordéru.
Nadměrná vlhkost poškodí vnitřní díly a zvyšuje možnost úrazu 
proudem. Dbejte na jemné zacházení, aby nedošlo k poškození.
Otevření rekordéru pouze pro vložení disku, v jiných případech 
zakázáno!

Obchodní známky

• Internet ExplorerTM, MicrosoftTM&WindowsTM are registered trademarks of Microsoft Corporation.
• AppleTM, iPhoneTM, iPadTM and iTunesTM are registered trademarks of Apple Computer, Inc.
• AndroidTM and Google PlayTM are registered trademarks of Google Inc

Technická podpora

www.iget.eu/cs/helpdesk-centrum-cs  

https://helpdesk.intelek.cz/
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Obsah balení

NVR rekordér Kamery Napájecí adaptér

Myš

Rychlá instalační příručka

Šablona (v manuálu)

Bezpečnostní nálepkyZáruční karta

Ethernetový kabel

Tento manuál je určen pro 10ti kanálové NVR Wi-Fi rekordéry: 
HGNVK-109104 / 109108.POZN.
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Po rozbalení produktu umístěte NVR rekorér na rovné a suché místo. Poté se 
doporučuje provést zkušební zapojení, po kterém následuje instalace rekordéru a 
kamer na cílová  umístění. Zkontrolujte, zdali balení obsahuje veškeré součásti:

• Vzhled může být odlišný oproti následujícím obrázkům
• Kategorie příslušenství může být odlišná dle regionu/země

Pokud budou některé z následujících součástí poškozené, nezapojujte systém, a 
informujte vašeho prodejce, který zajistí náhradní příslušenství, nebo nás kontaktujte 
pomocí webu:  https://helpdesk.intelek.cz/



Reproduktor a siréna

Port typ USB-C &
Zap / Vyp a tlačítko 
Reset

Odpojte napájení rekordéru od sítě, 
odšroubujte šrouby a odejměte horní kryt.

Připojte napájecí a datový kabel SATA v NVR 
rekordéru k disku HDD.

Vložte disk HDD do rekordéru. Ideálně 
by žádný kabel neměl procházet přes 

disk.

Připevněte disk pomocí šroubů, a poté umístěte 
zpět kryt rekordéru.

A

Nahrávání videa
Nahrávání videa je velmi jednoduché, buď dle časového plánu nebo dle detekce pohybu.

Časový plán / Time recording - nastavte časová období kdy požadujete ukládání záznamu. 
Klikněte pravým tlačítkem myši na → Systémová nastavení / System Setup 
→ Mód nahrávání kamery / Camera Record Mode; zde můžete nastavit jednotlivá období. 
Neustálé nahrávání Nonstop znamená "24x7 recording". Ve výchozím nastavení rekordér
nahrává v režimu 24x7 jakmile detekuje disk HDD

Dle detekce pohybu / Event Recording - jakmile kamera zaznamená pohyb, rekordér uloží 
záznam. Klikněte pravým tlačítkem na → Systémová nastavení / System Setup → Mód 
nahrávání kamery / Camera Record Mode → Detekce pohybu / Event Recording.
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Popis zařízení

120° úhel záběru

    Mikrofon

Červená&Modrá
výstražná světla

Anténa

LED světla 

             Krytí IP66

HDMI
Port

VGA
Port

LAN
Port

Napájecí 
Port

USB
Port

Vložení disku HDD

1 2 3

Funkce

Napájení je připojeno

Bliká pokud se disk HDD používá

Bliká pokud je připojení k Internetu

LED napájení

LED disk HDD

LED síť

1

2

3

Název   č.

B

C D
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Do NVR rekordéru je možné vložit disk HDD SATA velikosti 3.5” nebo 2.5” . 
Doporučujeme disky určené pro neustálý záznam.

POZOR: NEINSTALUJTE a neodpojujte disk HDD pokud je NVR rekordér připojený 
k napájení a zapnutý!

Pokyny pro vložení disku HDD:1



Pomocí přiloženého napájecího adaptéru připojte kameru do zásuvky.

Příprava nastavení Nastavení NVR

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION : TO REDUCE THE RISK OF ELECTRICAL SHOCK
DO NOT OPEN COVERS. NO USER SERVICEABLE
PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED
SERVICE PERSONNEL. 

WARNING : TO PREVENT FIRE OR SHOCK HAZARD. DO NOT
EXPOSE UNITS NOT SPECIFICALLY DESIGNED
FOR OUTDOOR USE TO RAIN OR MOISTURE.

VGA HDMI LAN USB DC 12V
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3

4

Propojte rekordér s vaší televizí/monitorem pomocí konektoru HDMI nebo VGA.

Propojte rekordér s vaším domácím routerem (LAN port) pomocí Ethernet kabelu. 

Díky tomu bude rekordér připojen k Internetu.

Připojte USB myš do USB portu rekordéru, je možné použít přední nebo zadní USB.

Připojte napájecí adaptér k rekordéru a do zásuvky. Poté NVR zapněte pomocí tlačítka 
na zadní straně NVR rekordéru.



Oskenováním QR kódů níže budete přesměrováni ke stažení aplikace, nebo ji můžete 
stáhnout v APP store nebo Google Play vyhledáním "Homeguardlink".

1 V aplikaci Homeguardlink klikněte na 
- Nastavení. Vstupte do Detekce pohybu -
výstraha / Motion Detection Alert. Zde je
možné nastavit výstrahu pomocí červených a
modrých LED světel spojenou s časovým
plánem.

1

2     V aplikaci klikněte na “+” pro přidání zařízení.

3 Oskenujte QR kód na rekordéru pomocí fotoaparátu v telefonu.

Propojení s Homeguardlink

Jakmile bude rekordér přidaný, aplikace se vrátí na úvodní stránku. Klikněte na       
pro každý kanál s kamerou pro spuštění streamu videa.

4

Device User

Device Group

Add smart device

iOS - iPhone & iPad Android - Phone & Pad

Red&Blue výstražná světla

Také je možné zapnout a vypnout tuto výstrahu 
během živého náhledu na ikonu ve spodním 
panelu.

2
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Vložte montážní pouzdro do nástěnné desky. Otočte pouzdro držáku ve směru 
hodinových ručiček, dokud nezapadne na místo.

2

3     Upravte úhel držáku. 4     Připevněte kameru k držáku.

Při zabezpečení kamer postupujte podle níže uvedených pokynů. Doporučujeme, abyste 
si prostudovali část „Tipy k instalaci“, která vám pomůže vybrat dobré montážní místo.

1     Umístěte držák na stěnu tak, aby šipka směřovala nahoru, a zajistěte jej šrouby.
Pokud montujete kameru na sádrokarton, doporučujeme použít přiložené hmoždinky.

Elektrické rušení: NEUMÍSŤUJTE   kamery do blízkosti vysokonapěťových vodičů nebo 
jiných zdrojů elektrického rušení. Elektrické rušení zhoršuje kvalitu signálu.

Vnější prvky: Vyhněte se přímému vystavení povětrnostním vlivům. Neumisťujte kameru 
tam, kde déšť nebo sníh přímo dopadají na objektiv. Neumisťujte kameru tak, aby slunce 
nebo jasné světlo svítilo přímo do objektivu. Vaše kamera je odolná vůči povětrnostním 
vlivům, ale nebude fungovat, když je ponořena do vody. Zajistěte, aby všechny elektrické 
přípojky nebyly přímo vystaveny vodě a byly chráněny před povětrnostními vlivy.

Montážní plocha: Ujistěte se, že montážní plocha unese alespoň čtyřnásobek celkové 
hmotnosti kamery.

Úhly kamery: Použijte Živý náhled na vašem Wi-Fi NVR k ověření, že vaše kamera bude 
před trvalou instalací v ideálním úhlu.

Betonová zeď

Cihlová zeď

Sklo s kovovým rámem

Sádrokartonová zeď

Dřevěné dveře

Skleněné okno

Zrcadlo

Škvárové zdivo

Slabý
signál

Silný
signál

Instalace kamer

Před umístěním kamer si prosím ověřte / zkontrolujte tyto body:

Vzdálenost: Čím dále je kamera od bezdrátového NVR rekordéru, tím vyšší je 
pravděpodobnost zhoršení signálu. Umístěte zdroj napájení kamery co nejblíže ke kameře 
a ujistěte se, že kamera nepřekračuje dosah Wi-Fi signálu. Limit dosahu je dle standartního 
pokrytí Wi-Fi signálem jako např. mezi routerem a notebookem.

Překážky: Když je váš bezdrátový signál přenášen přes různé materiály, jako jsou stěny a 
okna, je ovlivněna síla signálu. Přestože bezdrátový NVR a bezdrátová IP kamera mohou 
být velmi blízko, přesto můžete zaznamenat vysoké rušení signálu, pokud signál prochází 
přes určité problémové části. Například, pokud signál prochází betonovou zdí, bude silně 
oslaben. Podívejte se prosím do níže uvedené tabulky, abyste viděli, které překážky 
výrazně ovlivňují váš signál a které ne.

Tato kamera obsahuje automatický IR filtr. Když kamera přepíná mezi 
režimy denního/nočního sledování, může být z kamery slyšet cvaknutí. 
Toto cvaknutí je normální a znamená, že filtr kamery funguje.

POZN.
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Držte 5
vteřin

Připárování kamery

Systém nemá 
napájení.

Systém 
nedetekoval 
připojenou myš.

Z rekordéru je slyšet 
hluk.

Rekordér pípá po 
spuštění.

Zvuk znamená, že větrání 
pracuje správně.

Toto je normální průběh načítání po 
zapnutí.

Připojte myš znovu do USB 
portu rekordéru.

Odpojte napájecí kabel rekordéru 
od napájení a po 10ti vteřinách jej 
připojte znovu. Odpojte a připojte 
myš do USB portu.

Větrání je aktivní.

Kabel k napájecímu 
adaptéru je poškozený 
nebo odpojený.

Kabely jsou připojené, 
ale systém stále není 
napájen.

Kabel myši není správně 
a zcela připojen do 
rekordéru.

Myš není připojena k 
rekordéru.

Zrestartujte systém.

1. Zkontrolujte že svítí LED dioda na
předním panelu.

2. Pokud je systém připojen přes
ochranné zásuvky nebo
prodlužovací přívody, ověřte že
jsou aktivní nebo je zkuste
nahradit.

3. Ověřte, že je zásuvka funkční
pomocí jiného spotřebiče.

4. Připojte napájení do jiné zásuvky.

1. Zkontrolujte že jsou všechny
kabely připojené.

2. Zkontrolujte, že je napájecí
adaptér správně připojen do
rekordéru

Kamery v základním balení by měly být spárovány s bezdrátovým NVR a připraveny k použití po 
vybalení. Pokud se kamera nespáruje nebo pokud jste si zakoupili bezdrátovou přídavnou 
kameru (max. 10 kamer na systém), postupujte podle pokynů níže.

1   V živém náhledu na monitoru/TV klikněte na "+" viz. obr. níže, na kameře podržte 5 vteřin 
tlačítko Reset.

3   Zkontrolujte, zdali vidíte živý náhled z každé kamery kterou přidáváte a poté potvrďte kliknutím
    na "Pokračovat/Continue".

FAQ - Rychlé dotazy

Problém Možná příčina Řešení

2     Klikněte na "Pokračovat/Continue" pro vyhledání kamer.
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Záruka & Bezpečnostní upozornění

a)  Nepokládejte žádné těžké nebo ostré předměty na zařízení.
b)  Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu a tepelnému záření a obojí nesmí být zakrýváno.
c)  Nevystavujte zařízení prostředí s vyšší nebo nižší teplotou než je teplota doporučená.
d)  Nevystavujte zařízení prašnému a vlhkému prostředí přes 85% včetně deště a kapalin (mimo venkovních kamer).
e)  Nepoužívejte žádné korozivní čisticí prostředky k čištění zařízení.
f) Nevystavujte  zařízení silnému magnetickému nebo elektronickému rušení. 

g)  Nepoužívejte jiné napájecí adaptéry než ty, které jsou součástí výbavy daného zařízení. Dodaný napájecí zdroj může být zapojen pouze 
do elektrického rozvodu, jehož napětí odpovídá údajům na typovém štítku zdroje.
h)  Nenechávejte napájecí adaptér na místech s nižší teplotou hoření a na částech lidského těla neboť adaptér se zahřívá a může způsobit 
zranění.
i)  Nepoužívejte zařízení při konzumaci jídla nebo pití.
j)  Ponechávejte zařízení mimo dosah dětí.
k)  Uživatel není oprávněn rozebírat zařízení ani vyměňovat žádnou jeho součást. Při otevření nebo odstranění krytů, které nejsou 
originálně přístupné, hrozí riziko úrazu elektrickým proudem. Při nesprávném sestavení zařízení a jeho opětovném zapojení se  rovněž 
vystavujete riziku úrazu elektrickým proudem. V případě nutného servisního zásahu se obracejte výhradně na kvalifikované servisní techniky.
l) V případě, že zařízení bylo po určitou dobu v prostředí s nižší teplotou než -10°C, nechejte více než jednu hodinu toto nezapnuté 
zařízení v místnosti o teplotě 10°C až +40°C. Teprve poté jej můžete zapnout. 

m)  Záruční opravy zařízení uplatňujte u svého prodejce. V případě technických problémů a dotazů kontaktujte svého prodejce. n)  Pro 
domácnosti: Uvedený symbol (přeškrtnutý koš) na výrobku nebo v průvodní dokumentaci znamená, že použité elektrické nebo elektronické 
výrobky nesmí být likvidovány společně s komunálním odpadem. Za účelem správné likvidace výrobku jej odevzdejte na určených sběrných 
místech, kde budou přijata zdarma. Správnou likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci 
potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další 
podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného místa. Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu 
s národními předpisy uděleny pokuty. Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických zařízení (firemní a podnikové použití): 
Pro správnou likvidaci elektrických a elektronických zařízení si vyžádejte podrobné informace u Vašeho prodejce nebo dodavatele. Informace 
pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických zařízení v ostatních zemích mimo Evropskou unii: Výše uvedený symbol (přeškrtnutý koš) 
je platný pouze v zemích Evropské unie. Pro správnou likvidaci elektrických a elektronických zařízení si vyžádejte podrobné informace u 
Vašich úřadů nebo prodejce zařízení. Vše vyjadřuje symbol přeškrtnutého kontejneru na výrobku, obalu nebo tištěných materiálech.
Není určeno k používání v blízkosti vody, např. u vany, umyvadla, dřezu, výlevky, ve vlhkém sklepě nebo u bazénu (mimo venkovních kamer). 

Další opatření:
Dodržujte pravidla pro práci s elektrickými přístroji a přívodní elektrickou šňůru zapojujte pouze do odpovídajících elektrických  zásuvek. 
Uživatel není oprávněn rozebírat zařízení ani vyměňovat žádnou jeho součást. Při otevření nebo odstranění krytů, které  k tomu nejsou 
originálně určeny, hrozí riziko úrazu elektrickým proudem. Při nesprávném sestavení zařízení a jeho opětovném  zapojení se rovněž 
vystavujete riziku úrazu elektrickým proudem.

Prohlášení o shodě:
Tímto INTELEK LTD, prohlašuje, že typ zařízení HGNVK-109104 / 109108 je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné změní EU prohlášení o 
shodě je k dispozici na těchto internetových stránkách: www.iget.eu. Záruční lhůta je na produkt 24 měsíců, pokud není stanovena jinak. 

RoHS:
Tento přístroj splňuje požadavky o omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických zařízeních (nařízení vlády 
č. 481/2012 Sb., které bylo novelizováno nařízením vlády č. 391/2016 Sb.) a tím i požadavky Směrnice Evropského parlamentu a Rady (ES) 
2011/65/EU o omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických zařízeních. Prohlášení k RoHS lze stáhnout na 
webu www.iget.eu.

Výhradní výrobce/dovozce produktů iGET(Homeguard) pro EU: 
INTELEK LTD, Ericha Roučky 1291/4, 627 00 Brno 
WEB: http://www.iget.eu
SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk
Copyright © 2024 INTELEK LTD. Všechna práva vyhrazena.
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POZN.
Prosím vytvorte pre vaše zariadenie užívateľské meno a 

heslo Heslo musí byť dlhé aspoň 6 znakov!!!
Prosím poznamenajte si oboje nižšie::

1 2

Technická podpora

www.iget.eu/cs/helpdesk-centrum-cs  

https://helpdesk.intelek.cz/

POZOR

Nebezpečenstvo úrazu prúdom! 
Neotvárajte zariadenie pod  napätím!

Pre maximálne bezpečie neotvárajte 
zariadenie pod napätím!

Vo vnútri prehrávača je možné 
inštalovať disk HDD len pri 

odpojenom prúde!

Tento  symbol  má  používateľa  upozorniť  na  prítomnosť  neizolovaného  
„nebezpečného napätia“ vo vnútri prístroja, ktorý by mohol predstavovať  
riziko úrazu elektrickým prúdom.

Tento symbol má používateľa upozorniť na prítomnosť dôležitých 
prevádzkových a servisných pokynov v tomto manuály.

VAROVANIE:

POZOR:

Aby ste predošli nebezpečenstvu požiaru, úrazu alebo 
poškodeniu zariadenia, NEVYSTAVUJTE TOTO  

ZARIADENIE DAŽĎU ALEBO VLHKOSTI!

Aby ste predošli nebezpečenstvu úrazu,  
skontrolujte, či je zástrčka celkom zasunutá 

do zásuvky!            

RoHS
conform
Tento přístroj splňuje požadavky o omezení používání některých nebezpečných látek v 
elektrických a elektronických zařízeních 
(nařízení vlády č. 481/2012 Sb., které bylo novelizováno nařízením vlády č. 391/2016 
Sb.) a tím i požadavky Směrnice Evropského parlamentu a Rady (ES) 2011/65/EU o 
omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických 
zařízeních. Prohlášení k RoHS lze stáhnout na webu www.iget.eu.

Odpovědnost

Vyhrazujeme si právo kdykoli revidovat nebo odstranit libovolný obsah této příručky. Neodpovídáme ani 
nepřebíráme žádnou právní odpovědnost nebo odpovědnost za přesnost, úplnost nebo užitečnost této 
příručky. Obsah této příručky se může změnit bez předchozího upozornění.

Odporúčanie:
• vyhnite sa prašnému prostrediu: 
• inštalujte na vetrané miesto: 
• nevystavujte rekordér vlhkosti: 
• neupustite/nepoškoďte: 
• neotvárajte šasi:

Nadmerné hromadenie prachu poškodí zariadenie. 
 Je nutné dostatočné vetranie vzduchu okolo rekordéru. 
 Nadm. vlhkosť poškodí vnútorné diely a zvyšuje možnosť úrazu prúdom.  
Dbajte na jemné zaobchádzanie aby nedošlo k poškodeniu. 
Okrem otvorenia rekordéru za účelom vloženia disku je jeho otváranie  
zakázané.

Obchodné známky

• Internet ExplorerTM, MicrosoftTM&WindowsTM are registered trademarks of Microsoft Corporation.

• AppleTM, iPhoneTM, iPadTM and iTunesTM are registered trademarks of Apple Computer, Inc.

• AndroidTM and Google PlayTM are registered trademarks of Google Inc 

Základné prihlasovacie meno a heslo
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NVR rekordér Kamery Napájací adaptér

Myš

Rychlá instalačná příručka

Šablona (v manuálu)

Bezpečnostné nálepkyZáručná karta

Ethernetový kabel

Tento manuál je určený pre 10 kanálové NVR Wi-Fi rekordéry: 
HGNVK-109104 / 109108.POZN.
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Obsah balenia

Po rozbalení produktu umiestnite NVR rekorér na rovné a suché miesto. Potom sa 
odporúča vykonať skúšobné zapojenie, po ktorom nasleduje inštalácia rekordéra a 
kamier na cieľové umiestnenie. Skontrolujte, či balenie obsahuje všetky súčasti:

• Vzhľad môže byť odlišný oproti nasledujúcim obrázkom
• Kategória príslušenstva môže byť odlišná podľa regiónu/krajiny

Pokiaľ budú niektoré z nasledujúcich súčastí poškodené, nezapájajte systém, a 
informujte vášho predajcu, ktorý zaistí náhradné príslušenstvo, alebo nás 
kontaktujte pomocou webu: https://helpdesk.intelek.cz/



Reproduktor a siréna

Port typu USB-C & 
Zap / Vyp a tlačidlo 
Reset

Odpojte napájanie rekordéra od siete, 
odskrutkujte skrutky a odoberte horný kryt.

Pripojte napájací a dátový kábel SATA v NVR 
rekordéri k disku HDD.

Vložte disk HDD do rekordéra. 
Ideálne by žiadny kábel nemal 

prechádzať cez disk.

Pripevnite disk pomocou skrutiek a potom 
umiestnite späť kryt rekordéra.

A

Nahrávanie videa
Nahrávanie videa je veľmi jednoduché, buď podľa časového plánu alebo podľa detekcie 
pohybu.
Časový plán / Time recording - nastavte časové obdobia kedy požadujete ukladanie 
záznamu. Kliknite pravým tlačidlom myši na → Systémové nastavenia / System Setup
→ Mód nahrávania kamery / Camera Record Mode; tu môžete nastaviť jednotlivé 
obdobia. Neustále nahrávanie Nonstop znamená "24x7 recording". V predvolenom 
nastavení rekordér nahráva v režime 24x7 akonáhle detekuje disk HDD 

Podľa detekcie pohybu / Event Recording - akonáhle kamera zaznamená pohyb, rekordér 
uloží záznam. Kliknite pravým tlačidlom na → Systémové nastavenia / System Setup → Mód 
nahrávania kamery / Camera Record Mode → Detekcia pohybu / Event Recording.

2

Popis zariadenia

120° uhol záberu

    Mikrofon

Červená&Modrá
výstražné svetlá

Anténa

LED svetlá 

                       Krytie IP66

HDMI
Port

VGA
Port

LAN
Port

Napájací 
Port

USB
Port

Vloženie disku HDD

1 2 3

Funkce

Napájení je připojeno

Bliká pokud se disk HDD používá

Bliká pokud je připojení k Internetu

LED napájení

LED disk HDD

LED síť

1

2

3

Název   č.

B

C D

5 6

Do NVR rekordéra je možné vložiť disk HDD SATA veľkosti 3.5” alebo 2.5” . 
Odporúčame disky určené pre neustály záznam.

POZOR: NEINŠTALUJTE a neodpájajte disk HDD pokiaľ je NVR rekordér pripojený 
k napájaniu a zapnutý!

1 Pokyny pre vloženie disku HDD: 



Pomocou priloženého napájacieho adaptéra pripojte kameru do zásuvky.

Príprava nastavení Nastavenie NVR

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION : TO REDUCE THE RISK OF ELECTRICAL SHOCK
DO NOT OPEN COVERS. NO USER SERVICEABLE
PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED
SERVICE PERSONNEL. 

WARNING : TO PREVENT FIRE OR SHOCK HAZARD. DO NOT
EXPOSE UNITS NOT SPECIFICALLY DESIGNED
FOR OUTDOOR USE TO RAIN OR MOISTURE.

VGA HDMI LAN USB DC 12V

7 8

1

2

3

4

Prepojte rekordér s vašou televíziou/monitorom pomocou konektora HDMI alebo VGA.

Prepojte rekordér s vašim domácim routerom (LAN port) pomocou Ethernet kábla. 
Vďaka tomu bude rekordér pripojený na Internet.

Pripojte USB myš do USB portu rekordéra, je možné použiť predné alebo zadné USB.

Pripojte napájací adaptér k rekordéru a do zásuvky. Potom NVR zapnite pomocou 
tlačidla na zadnej strane NVR rekordéra.



Oskenovaním QR kódov nižšie budete presmerovaní na stiahnutie aplikácie, alebo ju 
môžete stiahnuť v APP store alebo Google Play vyhľadaním "Homeguardlink".

1 V aplikácii Homeguardlink kliknite na
- Nastavenie. Vstúpte do Detekcie pohybu - 
výstraha / Motion Detection Alert. Tu je 
možné nastaviť výstrahu pomocou červených 
a modrých LED svetiel spojenú s časovým 
plánom.

1

2     V aplikácii kliknite na “+” pre pridanie zariadenia.

3 Oskenujte QR kód na rekordéri pomocou fotoaparátu v telefóne.

Prepojenie s Homeguardlink

Po pridaní rekordéra sa aplikácia vráti na úvodnú stránku. Kliknite na pre 
každý kanál s kamerou pre spustenie streamu videa.

4

Device User

Device Group

Add smart device

iOS - iPhone & iPad Android - Phone & Pad

Red&Blue výstražné svetlá

Tiež je možné zapnúť a vypnúť túto výstrahu 
počas živého náhľadu na ikonu v spodnom 
paneli.

2
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Vložte montážne puzdro do nástennej dosky. Otočte puzdro držiaka v smere 
hodinových ručičiek, kým nezapadne na miesto.

2

3     Upravte uhol držiaka. 4     Pripevnite kameru k držiaku.

Pri zabezpečení kamier postupujte podľa nižšie uvedených pokynov. Odporúčame, aby 
ste si preštudovali časť „Tipy na inštaláciu“, ktorá vám pomôže vybrať dobré montážne 
miesto.

1     Umiestnite držiak na stenu tak, aby šípka smerovala nahor, a zaistite ho 
skrutkami. Pokiaľ montujete kameru na sadrokartón, odporúčame použiť priložené 
hmoždinky.

Elektrické rušenie: NEUMIESTŇUJTE kamery do blízkosti vysokonapäťových vodičov 
alebo iných zdrojov elektrického rušenia. Elektrické rušenie zhoršuje kvalitu signálu.

Vonkajšie prvky: Vyhnite sa priamemu vystaveniu poveternostným vplyvom. 
Neumiestňujte kameru tam, kde dážď alebo sneh priamo dopadajú na objektív. 
Neumiestňujte kameru tak, aby slnko alebo jasné svetlo svietilo priamo do objektívu. 
Vaša kamera je odolná voči poveternostným vplyvom, ale nebude fungovať, keď je 
ponorená do vody. Zaistite, aby všetky elektrické prípojky neboli priamo vystavené vode 
a boli chránené pred poveternostnými vplyvmi.

Montážna plocha: Uistite sa, že montážna plocha unesie aspoň štvornásobok celkovej 
hmotnosti kamery.

Uhly kamery: Použite Živý náhľad na vašom Wi-Fi NVR na overenie, že vaša kamera 
bude pred trvalou inštaláciou v ideálnom uhle.

Betonová zeď

Cihlová zeď

Sklo s kovovým rámem

Sádrokartonová zeď

Dřevěné dveře

Skleněné okno

Zrcadlo

Škvárové zdivo

Slabý
signál

Silný
signál

Inštalácia kamier

Pred umiestnením kamier si prosím overte / skontrolujte tieto body:

Vzdialenosť: Čím ďalej je kamera od bezdrôtového NVR rekordéra, tým vyššia je 
pravdepodobnosť zhoršenia signálu. Umiestnite zdroj napájania kamery čo najbližšie ku 
kamere a uistite sa, že kamera neprekračuje dosah Wi-Fi signálu. Limit dosahu je podľa 
štandardného pokrytia Wi-Fi signálom ako napr. medzi routerom a notebookom.

Prekážky: Keď je váš bezdrôtový signál prenášaný cez rôzne materiály, ako sú steny a 
okná, je ovplyvnená sila signálu. Napriek tomu, že bezdrôtový NVR a bezdrôtová IP 
kamera môžu byť veľmi blízko, napriek tomu môžete zaznamenať vysoké rušenie signálu, 
pokiaľ signál prechádza cez určité problémové časti. Napríklad, ak signál prechádza 
betónovým múrom, bude silne oslabený. Pozrite sa prosím do nižšie uvedenej tabuľky, aby 
ste videli, ktoré prekážky výrazne ovplyvňujú váš signál a ktoré nie.

Táto kamera obsahuje automatický IR filter. Keď kamera prepína medzi 
režimami denného/nočného sledovania, môže byť z kamery počuť cvaknutie. 
Toto cvaknutie je normálne a znamená, že filter kamery funguje.

POZN.
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Držte 5
vteřin

Pripárovanie kamery

Systém nemá napájanie

Systém nedetekoval 
pripojenú myš

Z rekordéra je počuť 
hluk.

Rekordér pípa 
po spustení.

Zvuk znamená, že 
vetranie pracuje správne.

Toto je normálny priebeh načítania 
po zapnutí.

Pripojte myš znovu do 
USB portu rekordéra.

Odpojte napájací kábel rekordéra 
od napájania a po 10 sekundách 
ho pripojte znova. Odpojte a 
pripojte myš do USB portu.

Vetranie je aktívne.

Kábel k napájaciemu 
adaptéru je 
poškodený alebo 
odpojený.

Káble sú pripojené, 
ale systém stále nie je 
napájaný.

Kábel myši nie je 
správne a úplne 
pripojený do rekordéra.

Myš nie je pripojená 
k rekordéru.

Reštartujte systém.

1. Skontrolujte že svieti LED dióda 
na prednom paneli.
2. Ak je systém pripojený cez 
ochranné zásuvky alebo 
predlžovacie prívody, overte že sú 
aktívne alebo ich skúste nahradiť.
3. Overte, že je zásuvka funkčná 
pomocou iného spotrebiča.
4. Pripojte napájanie do inej 
zásuvky.

1. Skontrolujte, či sú všetky 
káble pripojené.
2. Skontrolujte, že je napájací 
adaptér správne pripojený do 
rekordéra

Kamery v základnom balení by mali byť spárované s bezdrôtovým NVR a pripravené na použitie 
po vybalení. Ak sa kamera nespáruje alebo ak ste si zakúpili bezdrôtovú prídavnú kameru (max. 
10 kamier na systém), postupujte podľa pokynov nižšie.

1   V živom náhľade na monitore/TV kliknite na "+" viď. obr. nižšie, na kamere podržte 5 sekúnd 
tlačidlo Reset.

3   Skontrolujte, či vidíte živý náhľad z každej kamery ktorú pridávate a potom potvrďte kliknutím 
     na "Pokračovať/Continue".

FAQ - Rýchle otázky

Problém Možná príčina Riešenie

2     Kliknite na "Pokračovať/Continue" pre vyhľadanie kamier.
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Záruka & Bezpečnostné pokyny

a) Neklaďte žiadne ťažké alebo ostré predmety na zariadenie.
b) Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému a tepelnému žiareniu, nesmie byť zakryté.
c) Nevystavujte zariadenie prostrediu s vyššou alebo nižšou teplotou ako je teplota odporúčaná.
d) Nevystavujte zariadenie prašnému a vlhkému prostrediu cez 85% vrátane dažďa a kvapalín. (okrem vonkajších kamier)
e) Nepoužívajte žiadne korozívne čistiace prostriedky na čistenie zariadenia.
f) Nevystavujte zariadenie silnému magnetickému alebo elektronickému rušeniu.
g) Nepoužívajte iné napájacie adaptéry než tie, ktoré sú súčasťou výbavy daného zariadenia. Dodaný napájací zdroj môže byť zapojený iba do 
elektrického rozvodu, ktorého napätie zodpovedá údajom na typovom štítku zdroja.
h) Nenechávajte napájací adaptér na miestach s nižšou teplotou horenia a na častiach ľudského tela pretože adaptér sa zahrieva a môže spôsobiť 
zranenie.
i) Nepoužívajte zariadenie pri konzumácií jedla alebo pitia.
j) Ponechávajte zariadenie mimo dosahu detí.
k) Užívateľ nie je oprávnený rozoberať zariadenie ani vymieňať žiadnu jeho súčasť. Pri otvorení alebo odstránení krytov, ktoré nie sú originálne 
prístupné, hrozí riziko úrazu elektrickým prúdom. Pri nesprávnom zostavení zariadenia a jeho opätovnom zapojení sa taktiež vystavujete riziku úrazu 
elektrickým prúdom. V prípade nutného servisného zásahu sa obracajte výhradne na kvalifikovaných servisných technikov.
l) V prípade, že zariadenie bolo po určitú dobu v prostredí s nižšou teplotou ako -10 ° C, nechajte zariadenie viac ako jednu hodinu vypnuté v 
miestnosti s teplotou +10 ° C do + 40 ° C. Až potom ho môžete zapnúť.
m) Záručné opravy zariadení uplatňujte u svojho predajcu. V prípade technických problémov a otázok kontaktujte svojho predajcu.
n) Pre domácnosti: Uvedený symbol (preškrtnutý kôš) na výrobku alebo v sprievodnej dokumentácií znamená, že použité elektrické alebo elektronické 
zariadenia  nesmú byť likvidované spoločne s komunálnym odpadom. Za účelom správnej likvidácie zariadenia ho odovzdajte na určených zberných 
miestach, kde bude prijaté zdarma. Správnou likvidáciou tohto zariadenia pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a napomáhate prevencii 
potenciálnych negatívnych dopadov na životné prostredie a ľudské zdravie, čo by mohli byť dôsledky nesprávnej likvidácie odpadov. Ďalšie podrobnosti si 
vyžiadajte od miestneho úradu alebo najbližšieho zberného miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu môžu byť v súlade s národnými 
predpismi udelené pokuty. Informácie pre užívateľov k likvidácii elektrických a elektronických zariadení (firemné a podnikové použitie): Pre správnu 
likvidáciu elektrických a elektronických zariadení si vyžiadajte podrobné informácie u Vášho predajcu alebo dodávateľa. Informácie pre užívateľov k 
likvidácii elektrických a elektronických zariadení v ostatných krajinách mimo Európskej únie: Vyššie uvedený symbol (preškrtnutý kôš) je platný iba v 
krajinách Európskej únie. Pre správnu likvidáciu elektrických a elektronických zariadení si vyžiadajte podrobné informácie u Vašich úradov alebo predajcu 
zariadenia. Všetko vyjadruje symbol prečiarknutého kontajnera na výrobku, obale alebo tlačených materiáloch.
o) Nie je určené na používanie v blízkosti vody, napr. pri vani, umývadle, dreze, výlevky, vo vlhkej pivnici alebo pri bazéne.(okrem vonkajších kamier) 

Ďalšie opatrenia:
Dodržujte pravidlá pre prácu s elektrickými prístrojmi a prívodnú elektrickú šnúru zapájajte len do príslušných elektrických zásuviek. Užívateľ nie je 
oprávnený rozoberať zariadenie ani vymieňať žiadnu jeho súčasť. Pri otvorení alebo odstránení krytov, ktoré na to nie sú originálne určené, hrozí riziko 
úrazu elektrickým prúdom. Pri nesprávnom zostavení zariadenia a jeho opätovnom zapojení sa taktiež vystavujete riziku úrazu elektrickým prúdom.

Vyhlásenie o zhode:
Týmto INTELEK LTD vyhlasuje, že rádiového zariadenia HGNVK-109104 / 109108 je v souladu s smernici 2014/53/EU. Záručná doba na produkt je 24 
mesiacov, pokiaľ nie je stanovená inak. 

RoHS:
Súčiastky použité v prístroji splňujú požiadavky o obmedzení používania nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach a sú v súlade 
so smernicou 2011/65/EU. Vyhlásenie k RoHS možno stiahnuť na webe www.iget.eu.

Výhradný výrobca/dovozca produktov iGET(Homeguard) pre EU: 
INTELEK LTD, Ericha Roučky 1291/4, 627 00 Brno 
WEB: http://www.iget.eu
SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk
Copyright © 2024 INTELEK LTD. Všechna práva vyhrazena.

Model:

Sériové číslo: 

Dátum zakúpenia: 

Meno a priezvisko: 

Kontakt: 

Telefón:

    https://helpdesk.intelek.cz/

www.iget.eu/cs/helpdesk-centrum-cs 



Enforcer Wireless CCTV Kit
Szybki przewodnik - PL

HGNVK-109104 / 109108

Biuro pomocy / Wsparcie techniczne

Made in China

www.iget.eu/cs/helpdesk-centrum-cs
https://helpdesk.intelek.cz/



ZASTRZEŻENIE
Zastrzegamy sobie prawo do zmiany lub usunięcia dowolnej treści w niniejszym 
podręczniku w dowolnym momencie. Nie gwarantujemy ani nie przyjmujemy żadnej 
odpowiedzialności prawnej za dokładność, kompletność lub użyteczność niniejszego 
podręcznika. Treść niniejszego podręcznika może ulec zmianie bez powiadomienia.
ZALECENIA

• UNIKAĆ MIEJSC ZAKURZONYCH:
• MONTOWAĆ W PRZESTRZENI 
WENTYLOWANEJ:
• NIE NARAŻAĆ NA DZIAŁANIE 
WILGOCI:
• NIE UPUSZCZAĆ:
• NIE OTWIERAĆ PODWOZIA:

Nadmierne gromadzenie się kurzu może spowodować awarię urządzenia.
Zapewnij odpowiedni przepływ powietrza wokół NVR, aby zapobiec 
przegrzaniu. Narażenie urządzenia na działanie wody stwarza wysokie 
ryzyko porażenia prądem. Może to spowodować uszkodzenie 
wewnętrznych podzespołów.
W środku nie ma części nadających się do samodzielnej obsługi przez 
użytkownika.

PODZIĘKOWANIA ZA ZNAKI TOWAROWE
• Internet Explorer™, Microsoft™ i Windows™ są zarejestrowanymi znakami towarowymi Microsoft Corporation.
• Apple™, iPhone™, iPad™ i iTunes™ są zarejestrowanymi znakami towarowymi Apple Computer, Inc.
• Android™ i Google Play™ są zarejestrowanymi znakami towarowymi Google Inc.

GWARANCJA I WSPARCIE TECHNICZNE
Aby pomóc Ci w pełni wykorzystać ten produkt, znajdziesz mnóstwo informacji, w tym pełne instrukcje obsługi 
produktu, FAQ, przewodniki rozwiązywania problemów i serwis wsparcia, jeśli masz konkretne pytania, 
dostępne na naszej stronie wsparcia: homeguardworld.com/support.

WAŻNE ZABEZPIECZENIE
Wszystkie oferowane przez firmę produkty bezołowiowe są zgodne z wymogami 
europejskiego prawa dyrektywy w sprawie ograniczenia stosowania substancji 
niebezpiecznych (RoHS), co oznacza, że   nasze procesy produkcyjne i produkty są 
ściśle „wolne od ołowiu” i nie zawierają substancji niebezpiecznych wymienionych w 
dyrektywie.
Znak przekreślonego kosza na śmieci na kółkach symbolizuje, że w Unii Europejskiej 
produkt musi zostać zebrany oddzielnie po zakończeniu okresu użytkowania. Dotyczy 
to Twojego produktu i wszelkich urządzeń peryferyjnych oznaczonych tym symbolem. 
Nie wyrzucaj tych produktów jako niesortowanych odpadów komunalnych. Skontaktuj 
się z lokalnym dealerem, aby uzyskać informacje na temat procedur recyklingu tego 
sprzętu.

RoHS
conform

NOTATKA
Utwórz nazwę użytkownika i hasło dla swojego 
urządzenia. Hasło musi mieć 6 znaków.
Nie zapomnij zapisać swojego hasła:
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UWAGA

RYZYKO PORAŻENIA 
PRĄDEM ! NIE OTWIERAĆ !

W CELU OGRANICZENIA RYZYKA  
PORAŻENIA PRĄDEM,NIE USUWAJ  

POKRYWY.

NIE MA CZĘŚCI W ŚRODKU.ZLEĆ NAPRĘ 
WYKWALIFOWANEMU SERWISOWI.

Błyskawica z symbolem strzałki, w obrębie trójkąta równobocznego, ma  na  celu 
zwrócenie  uwagi  użytkownika  na  obecność  nieizolowanego  "niebezpiecznego 
napięcia"  w  obudowie  urządzenia,  które  może  być odpowiedniej wielkości, jest 
ryzyko porażenia prądem.

Wykrzyknik  wewnątrz  trójkąta  równobocznego  ma  na  celu  zwrócenie uwagi 
użytkownika na obecność ważnych instrukcji obsługi i konserwacji  (serwisowania)

OSTRZEŻENIE:

UWAGA:

ABY UNIKNĄĆ POŻARU LUB PORAŻENIA 
PRĄDEM CHROŃ URZĄDZENIE PRZED WODĄ I 

WILGOCIĄ

ABY UNIKNĄĆ PORAŻENIA PRĄDEM 
UPEWNIJ SIĘ ŻE WTYCZKA JEST 

CAŁKOWICIE WŁOŻONA DO GNIAZDKA



ZAWARTOŚĆ

Zawartość opakowania

Części i opis

Nagrywanie wideo

Konfiguracja początkowa

Konfigurowanie rejestratora 

NVR Łączenie z Homeguardlink 

Czerwone i niebieskie światło 

migające Instalowanie kamer

Parowanie kamery 
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Zawartość opakowania

Proszę rozpakować produkt i umieścić go na płaskiej powierzchni lub w miejscu, w którym 
ma zostać zainstalowany. Proszę sprawdzić, czy oprócz jednostki głównej znajdują się 
następujące elementy.

• Wygląd komponentów może różnić się od przedstawionego na obrazku.
• Kategoria i ilość akcesoriów mogą się różnić w zależności od regionu sprzedaży.

Sprawdź zawartość swojego pakietu NVR na podstawie tej listy kontrolnej. Jeśli czegoś brakuje 
lub jest uszkodzone, nie używaj systemu i poinformuj o tym swojego dostawcę tak szybko, jak 
to możliwe.

Wireless NVR Wireless SpotlightCam Zasilacz

Mysz

Szybki przewodnik

Naklejki z otworami 

Naklejki odstraszające złodzieiKarta gwarancyjna

Kabel Ethernet

Niniejsza instrukcja dotyczy 10-kanałowych wersji bezprzewodowych 
rejestratorów NVR Homeguard, modele: HGNVK-109104 / 109108.NOTATKA
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Głośnik i syrena
Port typu C i
Przycisk 
resetowania wł./wył.

System może nie zawierać dysku twardego w zależności od wybranego zestawu. NVR 
współpracuje z większością dysków twardych SATA 3,5”.

1    Kroki instalacji dysku twardego (jeśli w systemie jest fabrycznie zainstalowany dysk twardy, 
pomiń ten krok)

Odłącz rejestrator NVR od zasilania, 
odkręć i zdejmij górną pokrywę.

Podłącz kable zasilania SATA i danych z 
rejestratora NVR do odpowiednich portów na dysku 

twardym (jak pokazano).

Umieść dysk twardy w NVR.
Każdy kabel powinien przechodzić 

przez dysk twardy.

Trzymając dysk twardy i NVR, delikatnie obróć go i 
wyrównaj otwory na dysku twardym z otworami na 
NVR. Używając śrubokręta krzyżakowego, wkręć 
dostarczone śruby w otwory. Zamontuj pokrywę.

A

Nagrywanie wideo
Nagrywanie wideo jest bardzo proste w systemie kamer Homeguard.
Nagrywanie czasowe, ustaw okresy, w których chcesz, aby NVR nagrywał. Kliknij prawy 
przycisk → Konfiguracja systemu
→ Tryb nagrywania kamery; tutaj możesz ustawić okresy, w których NVR ma nagrywać. 
Nagrywanie ciągłe oznacza nagrywanie 24×7. System domyślnie nagrywa 24×7, gdy wykryje 
dysk twardy. 
Nagrywanie zdarzeń. Nagrywanie zdarzeń oznacza, że   określone kanały będą nagrywane 
tylko wtedy, gdy kamera wykryje ruch, człowieka lub inne zdarzenia. Kliknij prawy przycisk → 
Ustawienia systemu → Tryb nagrywania kamery → Nagrywanie zdarzeń.

2

Części i opis

120° szeroki kąt

Mikrofon

Red&Blue
Migające światła

Antena

Reflektory 
czujnikowe dużej 

mocy

                     IP66

HDMI
Port

VGA
Port

LAN
Port

Power
Port

USB
Port

Nagraj wideo

1 2 3

Funkcje

Podłącz dołączone zasilanie

Miga, gdy dysk twardy jest używany

Miga, gdy internet jest podłączony

Power LED

HDD LED

Network LED

1

2

3

Nazwy częściRzeczy

B

C D
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Za pomocą dołączonego zasilacza podłącz kamerę do pobliskiego gniazdka.

Konfiguracja początkowa Konfigurowanie NVR

Następnie musisz skonfigurować NVR i podłączyć go do sieci.

1 W zależności od portu monitora podłącz kabel HDMI lub VGA monitora do portu HDMI 
lub VGA na tylnym panelu.

Podłącz jeden koniec kabla Ethernet do portu LAN routera, a drugi koniec kabla do portu 
Ethernet na tylnym panelu.

2

3    Podłącz mysz do portu USB na przednim lub tylnym panelu rejestratora NVR. 4 

4    Za pomocą dołączonego zasilacza podłącz rejestrator do pobliskiego gniazdka.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION : TO REDUCE THE RISK OF ELECTRICAL SHOCK
DO NOT OPEN COVERS. NO USER SERVICEABLE
PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED
SERVICE PERSONNEL. 

WARNING : TO PREVENT FIRE OR SHOCK HAZARD. DO NOT
EXPOSE UNITS NOT SPECIFICALLY DESIGNED
FOR OUTDOOR USE TO RAIN OR MOISTURE.

VGA HDMI LAN USB DC 12V
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Aby w pełni wykorzystać możliwości aplikacji, pobierz ją na swój smartfon, skanując 
poniższy kod QR lub wyszukując Homeguardlink w App Store lub Google Play.

1 W aplikacji Homeguardlink dotknij Ustawienia
przejdź do Alertów wykrywania ruchu. Możesz 
ustawić czerwone i niebieskie światła i 
połączyć je z harmonogramem czasowym, 
gdy alarm zostanie uruchomiony.

1

2     Kliknij „+”, aby dodać urządzenie.

3    Zeskanuj kod QR znajdujący się u góry rejestratora NVR za pomocą kamery 
     w smartfonie lub tablecie.

Łączenie z Homeguardlink

Twój system pojawi się na ekranie głównym aplikacji. Stuknij każdy kanał z 
podłączoną kamerą, a następnie stuknij przycisk odtwarzania, aby przesyłać 
strumieniowo wideo na żywo.

4

Device User

Device Group

Add smart device

iOS - iPhone & iPad Android - Phone & Pad

Czerwone i niebieskie światło migające

Można również włączać i wyłączać czerwone i 
niebieskie światła, klikając ikony czerwonego i 
niebieskiego światła podczas podglądu.

2
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Włóż obudowę montażową do płytki ściennej. Obróć obudowę montażową 
zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aż zatrzaśnie się na swoim miejscu.

2

3     Dostosuj kąt mocowania. 4     Zamontuj kamerę w uchwycie.

Postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami, aby zabezpieczyć kamery. Zaleca się 
zapoznanie się z sekcją „Porady dotyczące instalacji”, aby pomóc Ci wybrać dobre 
miejsca montażu.

1    Przyłóż uchwyt ścienny do ściany, strzałką skierowaną do góry, i przymocuj go śrubami.
Jeśli zamierzasz zamontować kamerę na płycie gipsowo-kartonowej, zalecamy użycie 
dołączonych kołków ściennych.

Zakłócenia elektryczne: NIE umieszczaj kamer w pobliżu przewodów wysokiego napięcia lub 
innych źródeł zakłóceń elektrycznych. Zakłócenia elektryczne pogarszają jakość sygnału.
Elementy zewnętrzne: Unikaj bezpośredniego narażenia na warunki atmosferyczne. Nie 
umieszczaj kamery w miejscu, w którym deszcz lub śnieg będzie bezpośrednio padał na 
obiektyw. Nie umieszczaj kamery tak, aby słońce lub jasne światło świeciło bezpośrednio na 
obiektyw. Kamera jest odporna na warunki atmosferyczne, ale nie będzie działać po zanurzeniu w 
wodzie. Upewnij się, że wszystkie połączenia zasilania nie są bezpośrednio narażone na 
działanie wody i są chronione przed czynnikami atmosferycznymi.
Powierzchnia montażowa: Upewnij się, że powierzchnia montażowa utrzyma co najmniej 
czterokrotnie większą wagę niż całkowita waga kamery.
Kąty kamery: Użyj funkcji Live View w rejestratorze Wi-Fi NVR, aby sprawdzić, czy kamera będzie 
ustawiona pod idealnym kątem przed trwałym montażem.

Instalowanie kamer

Concrete Wall

Brick Wall

Glass with Metal 

Dry Wall

Wood Door

Glass Window

Mirror

Cinderblock

Weak
Signal

Strong
Signal

Zaplanuj instalację
Podczas planowania instalacji pamiętaj o następujących wskazówkach:
Odległość: Im dalej kamera znajduje się od bezprzewodowego rejestratora NVR lub 
monitora, tym większe prawdopodobieństwo pogorszenia sygnału. Umieść zasilacz kamery 
tak blisko kamery, jak to możliwe, i upewnij się, że kamera nie przekracza zasięgu Wi-Fi dla 
Twojego modelu. Sprawdź specyfikacje swojego produktu, aby poznać limit zasięgu.
Przeszkody: Gdy sygnał bezprzewodowy jest przesyłany przez różne materiały, takie jak 
ściany i okna, siła sygnału ulega pogorszeniu. Chociaż bezprzewodowy rejestrator NVR i 
bezprzewodowa kamera IP mogą znajdować się bardzo blisko siebie, nadal możesz 
zauważyć duże zakłócenia sygnału, jeśli sygnał przejdzie przez pewne przeszkody. Na 
przykład, jeśli sygnał przejdzie przez betonową ścianę, zostanie poważnie osłabiony. 
Zapoznaj się z poniższą tabelą, aby zobaczyć, które przeszkody mają duży wpływ na Twój 
sygnał, a które nie.

Ta kamera zawiera automatyczny mechaniczny filtr IR Cut. Gdy kamera 
przełącza się między trybami oglądania Dzień/Noc, może być słyszalny dźwięk 
klikania z kamery. To klikanie jest normalne i wskazuje, że filtr kamery działa.

NOTATKA

11 12



Press 5
Seconds

Parowanie kamery

System nie 
otrzymuje 
zasilania lub nie 
włącza się.

System nie wykrył 
myszy.

Z systemu dobiega 
„buczący” dźwięk.

System wydaje sygnał 
dźwiękowy podczas 
uruchamiania.

Hałas oznacza, że   wentylator 
wyciągowy pracuje normalnie.

Sygnał dźwiękowy przy 
uruchamianiu jest normalny.

Podłącz kabel myszy do portu 
USB myszy na tylnym panelu.

Wyłącz system (odłącz kabel 
zasilający). Mocno podłącz mysz 
USB do portu USB Mouse na 
tylnym panelu systemu. Podłącz 
ponownie kabel zasilający do 
portu DC 12 V na tylnym panelu.

Wentylator jest aktywny.

Kabel od zasilacza jest 
poluzowany lub 
odłączony.

Kable są podłączone, ale 
system nie otrzymuje 
wystarczającego 
zasilania.

Kabel myszy nie jest 
solidnie podłączony do 
systemu.

Mysz nie jest 
podłączona do systemu.

Należy zresetować 
system.

1. Upewnij się, że system jest 
WŁĄCZONY (wskaźniki LED z 
przodu powinny być WŁĄCZONE).
2. Jeśli urządzenie jest podłączone 
przez listwę zasilającą lub 
zabezpieczenie przeciwprzepięciowe, 
spróbuj ominąć listwę i podłączyć 
zasilanie bezpośrednio do gniazdka 
ściennego.
3. Upewnij się, że w gniazdku jest 
zasilanie.
4. Podłączenie kabla zasilającego do 
innego gniazdka.
5. Przetestuj gniazdko za pomocą 
innego podłączonego urządzenia 
(np. ładowarki telefonu).

1. Upewnij się, że wszystkie 
kable są prawidłowo podłączone.
2. Upewnij się, że zasilacz jest 
prawidłowo podłączony do tylnej 
części urządzenia.

Twoje kamery powinny być sparowane z bezprzewodowym NVR i gotowe do użycia po wyjęciu z 
opakowania. Jeśli kamera zostanie rozparowana lub jeśli kupiłeś bezprzewodową kamerę 
dodatkową (maks. 10 kamer na system), postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami.

1    W trybie podglądu na żywo dotknij +, aby dodać kamerę, a następnie przytrzymaj przycisk 
resetowania na kamerze przez 5 sekund.

3    Przed kontynuowaniem upewnij się, że widzisz podgląd na żywo dla każdej sparowanej kamery.

Rozwiązywanie problemów

Problem Możliwe przyczyny Rozwiązania

2    Kliknij Kontynuuj, aby wyszukać kamery.
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Gwarancja i wsparcie

Model produktu: 

Numer seryjny produktu: 

Data zakupu:

Nazwa Użytkownika: 

Osoba kontaktowa: 

Telefon:

a) Nie wolno umieszczać żadnych ciężkich lub ostrych przedmiotów na urządzeniu.
b) Nie wolno wystawiać na bezpośrednie działanie promieni słonecznych i ciepła promieniowania, z których oba nie mogą być zatkane.
c)  Nie wolno narażać środowiska o wyższej lub niższej temperaturze niż temperatura zalecana.
d)  Nie wystawiać zakurzonych i wilgotnych środowiskach ponad 85%, w tym deszczu i cieczy.(poza na zewnatrz kamera)
e) Nie wolno używać żrących środków czyszczących do czyszczenia urządzenia.
f) Nie wolno wystawiać na działanie silnego pola magnetycznego lub elektronicznego.
g)  Nie należy używać innych zasilaczy, z wyjątkiem tych, które można znaleźć na urządzeniu. Dołączony zasilacz może być podłączony tylko do 
instalacji elektrycznej, napięcie odpowiada mocy na tabliczce znamionowej.
h)  Nie pozostawiać zasilacza w miejscach z dolnym spalaniem temperatury i części ciała ludzkiego, ponieważ karta jest gorące i mogą spowodować 
zranienie.
i) Nie używać podczas jedzenia lub picia.
j)  Chronić przed dziećmi.
k)  użytkownik nie jest upoważniony do demontażu urządzenia lub wymiany części. Otwieranie lub zdejmowanie pokryw, które nie są początkowo 
dostępne, istnieje ryzyko porażenia prądem. Nieprawidłowe urządzenia Ponowny montaż i ponowne uruchomienie również ryzyko porażenia prądem. 
Jeśli jest to konieczne do serwisu, należy skontaktować się wyłącznie wykwalifikowanego serwisanta.
l)  Jeżeli urządzenie było przez jakiś czas w otoczeniu o temperaturze niższej niż -10 ° C, pozwala na więcej niż jedną godzinę, urządzenie rozpiętym w 
temperaturze pokojowej, od 10 ° C do + 40 ° C. Dopiero wtedy można włączyć.
m) Sprzęt Naprawy gwarancyjne odkupić w miejscowych sklepach. W przypadku problemów technicznych lub pytań, prosimy o kontakt ze sprzedawcą.
n)  w przypadku gospodarstw domowych: Ten symbol (przekreślony symbol pojemnika na śmieci) na produkcie lub dokumentacji towarzyszącej 
oznaczają, że zużyte urządzenia elektryczne i elektroniczne nie powinny być wyrzucane razem z odpadami komunalnymi. Aby zapewnić prawidłową 
utylizację produktu do wyznaczonego punktu zbiórki, gdzie zostaną przyjęte bezpłatnie. Właściwa likwidacja tych produktów pozwoli zachować cenne 
zasoby naturalne i uniknięcie negatywnego wpływu na środowisko i zdrowie ludzi, które mogłoby być spowodowane niewłaściwym utylizacji odpadów. 
Aby uzyskać więcej informacji, proszę skontaktować się z lokalnymi władzami lub najbliższego punktu zbiórki. W przypadku niewłaściwej utylizacji tych 
odpadów może odbywać się zgodnie z przepisami krajowymi dotyczącymi grzywien. Informacja dla użytkowników zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego (wykorzystanie korporacyjnych i biznesowych): Dla prawidłowej utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego wniosku 
szczegółowych informacji od sprzedawcy lub dostawcy. Informacja dla użytkowników utylizacji urządzeń elektrycznych i elektronicznych w krajach spoza 
Unii Europejskiej: Powyższy symbol (przekreślony symbol pojemnika na śmieci) jest ważny tylko w Unii Europejskiej. Dla właściwej utylizacji sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego, należy poprosić o szczegółowe informacje na temat lokalnych władz lub od sprzedawcy. Wszystko wyraża kontenera 
na kółkach symbol umieszczony na produkcie, opakowaniu lub materiałów drukowanych.
Nie stosować w pobliżu wody, np. w pobliżu wanny, umywalka, zlew, zlewozmywak, w wilgotnej piwnicy lub w pobliżu basenu 
(poza na zewnatrz kamera).  

Inne środki
Przestrzegać zasad pracy z urządzeniami elektrycznymi i kabla sieciowego, aby być podłączone do odpowiednich gniazd elektrycznych. Użytkownikowi 
nie wolno demontować urządzenia lub wymiany części. Podczas otwierania lub zdejmowanie pokryw, które nie pierwotnie zaprojektowane, istnieje 
ryzyko porażenia prądem. Nieprawidłowe urządzenia Ponowny montaż i ponowne uruchomienie również ryzyko porażenia prądem.

Deklaracja zgodności:
Firma INTELEK LTD oświadcza, że   HGNVK-109104 / 109108  jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami oraz pozostałymi stosownymi 
postanowieniami Dyrektywy 2014/53/EU. Produkt jest przeznaczony do sprzedaży bez ograniczeń w EU. Okres gwarancji jest produktem 24 miesięcy, 
chyba że ustalono inaczej. Deklarację zgodności można pobrać ze strony internetowej www.iget.eu

RoHS: Części wykorzystane w urządzeniu spełniają wymogi i ograniczenia wykorzystania niebezpiecznych substancji w urządzeniach elektrycznych i 
elektronicznych i są zgodne z dyrektywą 2011/65/EU. Oświadczenie o RoHS można pobrać ze strony internetowej www.iget.eu.

Wyłącznym importerem produktów IGET(Homeguard) dla EU:
INTELEK LTD, Ericha Roučky 1291/4, 627 00 Brno 
WEB: http://www.iget.eu
SUPPORT: http://www.iget.eu/helpdesk
Copyright © 2024 INTELEK LTD. Všechna práva vy hrazena.
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